
Életbe lépett a nyári csendrendelet
A város belterületén a zajjal járó építési, szerelési tevékenység 

végzése, motoros és elektromos gépek használata, ide értve a 
fűnyírókat is, egész évben, hétköznap este 20 órától reggel 7 óráig 
tilos, vasárnap és ünnepnapokon pedig egész nap tilos.

Júniustól érvényes a csendes-pihenő is. Augusztus 31-ig minden 
nap 12.00 és 15.00 óra között tilos minden olyan tevékenység 
végzése és készülék vagy berendezés üzemeltetése, ami 
kellemetlen, zavaró hang-, illetve rezgésterhelést okoz.

Fizetős lesz a Füred 
Kemping parkolója

A Füred Kemping előtti parkoló ezentúl a városi 
díjfizető övezet része lesz, így az autósoknak júniustól 
fizetniük kell a parkolásért - döntött legutóbbi ülésén a 
képviselő-testület.

A 180 férőhelyes parkoló 
a harmadik díjzónába került, 
ahol óránként 280 forint a 
parkolási díj. A fizetési köte-
lezettség minden nap, 0–24 
óráig érvényes.

A parkoló szomszédságá-
ban található SPAR áruház 
vásárlói számára ugyanakkor 
kétórás ingyenes parkolást 
biztosít a város – áll a frissen 

elfogadott rendeletben. Ez 
ugyanúgy történik majd, mint 
a felső városrészben a vásár-
csarnoknál vagy az orvosi ren-
delőintézetnél, két órára szóló 
ingyenes jegyet lehet váltani a 
parkoló automatáknál.

Bár a rendelet június 1-től 
érvényes, a díjfizetés természe-
tesen csak a technikai feltételek 
kiépítése után lép életbe.    MT

Pedagógusokat köszöntöttek

Balatonfüred Közoktatásáért-díjat kapott Fodor Éva, Láng Róbert és Szöllősy Adrienne.
A pedagógusnapról készült cikkünket a 2. oldalon olvashatják.

Megnyílt az Aranyhíd Strand

Május 30-án elkezdődött a hivatalos strandszezon Balatonfüreden: kinyitott a Kisfaludy és az Es-
terházy strand. Június 1-jén pedig megnyílik a város új szabadtéri fürdője, az Aranyhíd Strand.

A minőségi strandolást kínáló 
új létesítményben a napozóágyak 
és napernyők használatát is tartal-
mazó egyszeri felnőtt belépő hét-
főtől csütörtökig 5000, péntektől 
vasárnapig pedig 6500 forintba 
kerül. A jegy ára tartalmazza az 
ágyakhoz kérhető étel- és ital-
rendelést, valamint a korlátozott 
SUP- és vízibicikli-használatot is. 

Mint arról korábban már ír-
tunk az Aranyhíd sétányról nyíló, 
nyolcezer négyzetméteres, koráb-
ban elhanyagolt állapotú vízparti 
területet hat évvel ezelőtt vásárol-
ta meg az önkormányzat. A terület 
rendezése, az új stég kialakítása és 
a strand két kiszolgálóépületének 
megépítése évekig tartott.

Az Esterházy Strand és a szin-
tén néhány éve rendbe hozott 
Brázay-park között lévő terü-
let idéntől működik különálló 

strandként. A 250 férőhelyes 
hangulatos strandon, étterem, 
modern vizesblokkok és öltözők 
várják a vendégeket. Az étterem 
az Aranyhíd sétány és a Kagyló-
köz felől is elérhető lesz.

A város másik két strandja 
teljes szolgáltatási kínálatukkal 
várják a vendégeket. A Kisfa-
ludy strandra a felnőtt belépők 

2020-ban vásárolta meg Balatonfüred Város Önkormány-
zata az Aranyhíd sétányon lévő, korábban erdészeti üdülőként 
ismert nyolcezer négyzetméteres, eddig használaton kívüli víz-
parti ingatlant. A TOP Plusz és a Széchenyi Terv Plusz program 
keretében a strandot 800 millió forint támogatásból hozta létre 
az önkormányzat. A frekventált telket északról az Aranyhíd sé-
tány határolja a Balatoni Bringakörúttal, nyugati szomszédja az 
Esterházy Strand, tőle keleti irányban pedig a Brázay-park és 
a horgászegyesület ingatlana van. A Probio Zrt. az idei évben 
különálló strandként üzemelteti az Aranyhíd Strandot.

2200-, míg az Esterházy strandra 
2700 forintba kerülnek.

A Kisfaludy strandra már 
megvásárolható a helyi lakosok 
számára kedvezményes éves 
bérlet is. A 2100 forintos bérlet 
a Probio ügyfélszolgálatán, a 
Bodorkában, valamint a strand 
pénztárában váltható ki.

                 Martinovics Tibor

Interjú az Országgyűlés 
elnökével.

Komoly kihívások előtt áll 
a szolgáltató.

Nem a politikából
érkeztem

A Balaton vizét isszuk

A TARTALOMBÓL
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RENDŐRSÉGI HÍREK
8 millió forintot vettek le a banki csalók a sértett számlájáról

Csalásnak esett áldozatául egy Balaton-parti településen élő nő, akit telefo-
non hívtak fel azzal az indokkal, hogy számláján gyanús tranzakciót észleltek, 
szükséges annak ellenőrzése.

A gyanútlan áldozat az iránymutatás szerint belépett netbankjába, majd te-
lepített egy alkalmazást, melyre szintén a hívó kérte. Így fértek hozzá a banki 
adataihoz, és utaltak el a számlájáról 8 millió forintot.

Kérjük, ha hasonló hívást, vagy értesítést kap, járjon el körültekintően, nézzen utána, hogy valóban 
a bankjából keresték-e, helytálló-e az értesítés és annak tartalma. Gyanakodjon a magyartalan megfo-
galmazások esetében is. Idegen helyről érkező értesítéseknek, hívásoknak ne tegyen eleget, és főként 
ne használjon ismeretlen linkeket, a bankkártyája adatait pedig ne adja ki és sehova ne is küldje el!

Amennyiben felmerül a gyanú, hogy csalással próbálkoztak Önnél, mielőbb értesítse a rendőr-
séget az ingyenesen hívható 112-es segélyhívó számon! A rendőrség munkáját segíti vele, ha az 
értesítés, vagy telefonhívás esetén annak számát, idejét és egyéb paraméterét is meg tudja adni!

További hasznos információkat a www.kiberpajzs.hu oldalon találhat!

Ingyenes MI-kurzus 
pedagógusoknak

Pedagógusnap alkalmából különleges, díjmentes képzési 
lehetőséggel fejezi ki elismerését és köszönetét a Pannon 
Egyetem a köznevelésben és szakképzésben dolgozók elhiva-
tott munkájáért. Az intézmény ingyenesen elérhetővé teszi 
számukra a „Mesterséges intelligencia eszközök alkalmazása 
az oktatásban és a kreatív munkában” című e-learning kurzu-
sát, közvetlen gyakorlati támogatást nyújtva a mindennapi 
tantermi munkához.

A rugalmas, saját időbeosztás 
szerint végezhető digitális tan-
anyag komplex módon tekinti át 
az MI oktatási aspektusait. A kur-
zus résztvevői többek között az 
alábbi kulcsterületeken szerezhet-
nek azonnal alkalmazható tudást:

• Szövegalkotás és kommuni-
káció: Az adminisztratív és okta-
tásszervezési terhek csökkenté-
se, hatékonyabb kommunikációs 
minták kialakítása mesterséges 
intelligenciával.

• Szemléltetés és kreativitás: 
Képgeneráló eszközök használa-
ta egyedi vizuális segédanyagok, 
prezentációk és kreatív diákfel-
adatok készítéséhez.

• Tananyagtervezés: Összetet-
tebb digitális tartalmak, struktu-
rált óravázlatok és interaktív ok-
tatási modulok tervezése.

• Intelligens ágensek: Az ok-
tatási asszisztensekben rejlő lehe-
tőségek kiaknázása a személyre 
szabott tanulási utak támogatására.

A képzés előfeltétel nélkül 
elvégezhető, így mindazoknak 
szól, akik nyitottak az új tech-
nológiák iránt, akár most ismer-
kednek az MI világával, akár 
már használják ezeket az esz-
közöket. A kurzus sikeres telje-
sítését akkreditált felnőttképzési 
tanúsítvány igazolja.
Az e-learning képzés az egye-
tem hivatalos felületén érhető 
el: shop.uni-pannon.hu       BFN

Gaál Antal fotókiállítása
a polgármesteri hivatalban

"Mindannyiunk elemi érdeke, hogy mindig keressük a hu-
mort" - ezt Gaál Antal mondta, amikor május 13-án megnyitot-
ták a hu.mor.zsák 3.0 című legújabb kiállítását a polgármesteri 
hivatal Folyosó Galériájában. A tárlat június 19-ig látható. BFN

Fotó: Gazsi

Pályázati pénzből újul
meg a füredi tűzoltóság

A BM Országos Katasztrófavédelmi Főigazgató-
ság által kiírt pályázatra mind a hatvan önkormányzati 
tűzoltóság igényt nyújtott be összesen csaknem 262,3 
millió forint értékben. A füredi tűzoltóság 4,3 millió 
forintot nyert el, amiből közel 3 millió forintot védő- 
és technikai eszközökre, 1,3 millió forintot pedig a 
meglévő technikai eszközei felújítására fordíthat.

A bíráló bizottság munkájában a BM Országos Ka-
tasztrófavédelmi Főigazgatóság munkatársai mellett 
a Magyar Tűzoltó Szövetség által delegált tagok is 
részt vettek. A megyében hasonló mértékű támoga-
tásban részesült a zirci, a sümegi és a tapolcai önkor-
mányzati tűzoltóság is.                                          BFN

Az önkormányzat kész visszavenni az iskolákat

A Lóczy gimnázium nyugdíjba 
vonuló igazgatónője miniszteri el-
ismerő oklevelet vehetett át.

Duna Katalin a később 
általa vezetett Lóczy gimná-
ziumban érettségizett, az EL-
TE-n magyar és német nyelv 
és irodalom szakos középisko-
lai tanárként végzett. 2005 óta 
a Lóczy gimnázium pedagó-
gusa, 2009-től pedig az iskola 
igazgatója. Az ő vezetése alatt 
az intézmény az addigi idegen-
forgalmi szakközépiskola tisz-
ta profilú gimnáziummá vált. A 
laudációban elhangzott, hogy 
Duna Katalin munkáját a mi-
nőségi oktatás iránti igényes-
ség, és a nevelőmunka iránt 
érzett felelősség hatotta át. Ve-
zetése idején az iskola épülete 
teljes egészében megújult, és a 
környék egyik legnépszerűbb 
középiskolájává vált.

Pedagógus szolgálati emlékér-
met kapott Antalné Antal Erika, 
a Ferencsik János Zeneiskola taná-
ra, aki a Liszt Ferenc Zeneművé-
szeti Főiskola miskolci tagozatán 
szerzett gordonka- és szolfézstaná-
ri diplomát. Ugyanebben az évben 
kezdett tanítani a füredi zeneisko-
lában, és a Mendelssohn Kama-
razenekarban csellózott. Szakmai 
tudása elismeréseként gyakran 
kérték fel hangszeres versenye-
ken zsűri elnöki feladatokra. Antal 
Erika szívügyének tekinti a vonó-
szenekari munkát, szívesen játszik 
együtt a tanítványaival is, akiknek 
az életpályáját is nyomon követi.

Balatonfüred Közoktatásáért 
kitüntetést vehetett át a Csillag-
kert Óvoda igazgatóhelyettese 
Fodor Éva Eszter, aki az egyé-
ni bánásmódot igénylő gyerekek 
fejlesztőpedagógiájának terüle-
tén is szakvizsgát szerzett. Két 
évtizeden át az Óvárosi Óvoda 
meghatározó pedagógusa volt, 
és mentorként is tevékenyke-
dett. 2020-ban került a Csillag-
kert Balatonfüredi Református 
Óvodába. Kiemelkedő szerepet 
vállal az arácsi rendezvények 
szervezésében és a tehetséggon-
dozásban. Innovatív személyisé-
ge, példaként áll a kollégák és a 
szülők előtt.

Ugyanebben a városi díjban 
részesült Láng Róbert a Lóczy 
Gimnázium igazgatóhelyettese. 
A matematika-fizika-informatika

szakos tanár már utolsó éves 
egyetemistaként tanított a füredi 
intézményben és azóta is egyet-
len munkahelye a gimnázium. 
Kiemelt figyelmet fordít a tehet-
ségek felkarolására, tanítványai 
rendszeres résztvevői és díja-
zottjai országos versenyeknek. 
Ő maga az osztályfőnöki munkát 
tartja a pedagógus legszebb fel-
adatának, sorrendben a hetedik 
osztályát kíséri az érettségi felé. 

Szintén Balatonfüred Köz-
oktatásáért kitüntetést kapott 
Szöllősy Adrienne a Radnóti 
Miklós Általános Iskola tanító 
és angol nyelv szakos tanárnője, 
aki több generációs pedagógus 
családból származik. Édesanyja 
Szöllősy Lajosné az iskola meg-
becsült tanára volt, Adrienne 
pedig már gyermekkorában el-
határozta, hogy pedagógus lesz. 
Első és egyetlen munkahelye a 
füredi Radnóti iskola. Ő volt az 
első nyelvtanár, aki emelt szintű 
csoportot taníthatott az iskolá-
ban. Legeredményesebb diák-
ja országos második helyezést 
szerzett. Kollégái szerint sokol-
dalúan képzett pedagógus, egy 
gyöngyszem, szerény, visszahú-
zódó személyiséggel megáldva.

A pedagógusnapi ünnepsé-
gen köszöntötték a 25-30-40 éve 
a pályán lévő pedagógusokat, 
majd a városi iskolák tanulói ad-
tak ünnepi műsort.

                         Mórocz Anikó

A pedagógusnap alkalmából 
megtartott városi ünnep-
ségen Bóka István polgár-
mester úgy fogalmazott: a 
hosszú távú finanszírozási 
keretek ismeretében készek 
visszavenni a füredi iskolá-
kat. Hagyományosan itt ad-
ták át a Balatonfüred Köz-
oktatásáért kitüntetéseket, a 
minisztériumi elismeréseket, 
illetve köszöntötték a nyug-
díjba vonuló pedagógusokat 
és az intézményvezetőket.

2 XXVI. évfolyam, 2026. 4. szám BALATONFÜREDI NAPLÓ

BALATONFÜREDI
NAPLÓ
Balatonfüred Város
Önkormányzatának
havilapja

Kiadja a Füred Stúdió Kft.
8230 Balatonfüred, Kossuth utca 3.
Szerkeszti a szerkesztőbizottság
Felelős kiadó: Csorba Kata ügyvezető-főszerkesztő
Telefon: +36 (30) 216-1768

Fejléc: Pálffy Károly. Tördelés: Sági Tibor. Fotók: Füred Televízió. Nyomda: Prospektus Nyomda, Veszprém.
Hirdetésfelvétel: +36 (30) 216-1768. A szerkesztőség jogának tekinti az olvasói levelek megrövidítését.
Az olvasói leveleket az alábbi címre kérjük beküldeni: Balatonfüredi Napló szerkesztősége,
Füred Stúdió Kft. 8230 Balatonfüred, Kossuth utca 3. E-mail: furedtv@furedtv.hu
Lapunk a www.furedtv.hu honlapon is olvasható.



A balatonfüredi ivóvíz a nyári szezonban 
90%-ban tisztított Balaton-víz. Egyáltalán 
nem mindegy tehát, hogy milyen állapotban 
van a tó. A szolgáltató szerint el kell felejteni 
az ivóvizes kerti locsolást, helyette minden 
csapadékvizet fel kell fogni és helyben kell 
tartani, ahhoz, hogy a jövőben is megfelelő 
mennyiségű és minőségű ivóvizünk ma-
radjon. A most épülő ingatlanok ellátása is 
komoly kihívás elé állítja a szolgáltatót.

Balatonfüreden a téli időszak-
hoz képest a nyári vízfogyasz-
tás akár öt-hatszoros is lehet. A 
nyári szezon 90%-ában tisztított 
Balaton-víz folyik a csapból, 
így tehát kicsit sem mindegy, 
hogy milyen állapotban van a 
tó, hogylétét pedig legfőképpen 
emberi tényezők határozzák 
meg. Füreden és környékén télen 
6-8 ezer köbméter víz fogy el, 
míg nyáron ez 30 ezer köbméter 
fölé is mehet. Már önmagában is 
komoly kihívást jelent a szolgál-
tatónak, hogy ezt a mennyiségi 
különbséget minőségi ivóvízzel 
megoldja, az utóbbi tíz évben 
pedig országosan és regionáli-
san is látványosan emelkedett az 
elfogyasztott éves mennyiség - 
ezekről is beszélgettünk Radács 
Attilával, a BAKONYKARSZT 
vezérigazgató-helyettesével.

- A csapból jövő víz min-
denki szerint csak úgy jön, 
mintha járna nekünk, mintha 
nem is lenne értéke, holott az 
ivóvíz előállítása komoly költ-
ségekkel jár. A fogyasztókhoz 
többszöri átemeléssel juttat-
juk el, a dombok tetején lévő 
végpontokon is mindenki meg-
felelő nyomással fér hozzá. 
A balatonfüredi ivóvizet több 
vízbázísból nyerjük: egyrészt 
a nyirádi karsztkutakból, más-
felől aszófői kutakból, itt van-
nak még a régebbi források (a 
Siske, a Kéki és a Nosztori for-
rás), illetve megtisztított Bala-
ton-vizet juttatjuk a hálózatba. 

- Min múlik, hogy me-
lyik vízbázist használják?

- Ezeket annak függvényé-
ben kapcsoljuk be vagy állítjuk 
le, hogy van-e utánpótlás. Aszá-
lyos nyarakon a Siske és a Kéki 
források minimális vizet adnak, 
ugyanis a karsztkutak vízmen�-
nyisége nagyban függ attól, hogy 
van-e csapadék-utánpótlás.

Az elmúlt öt 
évben csaknem 
egy évnyi csa-
padék hiány-
zott Magyaror-
szágról. Füred 
környékre a 
600 mm-es át-
lag helyett van, 
amikor csak a 
fele, vagy va-
lamivel több, 
mint a fele 
mennyiségű 
csapadék ér-
kezik. Ezt a változást nekünk, 
embereknek is le kell követnünk. 
Ha a következő években is itt aka-
runk élni, akkor változnunk kell. 

- Milyen változásokra 
gondol?

- Az eddigi ivóvíz-használati 
szokásokat, amikre az elmúlt öt-
ven évben szocializálódtunk, fel 
kell adni, vagy át kell értékelni. 
Az angol gyep ivóvizes locsolá-
sát el kell engedni, annak érde-
kében, hogy legyen ivóvizünk és 
tudjunk zuhanyozni. A következő 
évek egyik legfontosabb kérdése 
az esővíz összegyűjtése és hely-
ben tartása lesz. Minden tetővizet 
és a burkolatokra lehullott csapa-
dékot meg kell fognunk, és ebből 
kell öntözni. A téli időszakban vi-
szonylag jól lefedhető a vízigény 
karsztvízzel, a nyári szezonban 
pedig szinte csak tisztított Bala-
ton-vízre támaszkodhatunk: Fü-
reden napi 10-12 ezer m3 vizet 
kell a hálózatba táplálnunk. 

- Van a vízkivételi he-
lyen membránszűrő? Hisz 
ez közvetlenül a legnép-
szerűbb Kisfaludy-strand 
mellett van. 

- A vízkivételi pont többszáz mé-
terre van a parti sávtól, elég messze 
az emberi tevékenységektől.

Membránszűrő nincs, az 
elődeink által kialakított szű-
rőrendszert használjuk: van 
egy derítési fázis, egy kavicsos 
gyorsszűrés, a végén pedig egy 
korszerű aktívszén-szűrőn megy 
keresztül a víz. Olyan ivóvizet 
tudunk előállítani, ami megfelel 
a szigorú európai uniós elvárá-
soknak is. Minden mérhető ös�-
szetevőt ellenőrzünk, az egész-
ségügyi hatóság pedig további 
kontroll-méréseket végez a mi 
területünkön is. 

- A nyári időszakban mi-
lyen minőségű vizet tudnak 
kivenni a Balatonból?

- A nyári forróságban megsza-
porodik a vízben lévő élőlények, 
például az algák mennyisége, és 
megjelentek olyan algafajok is, 
amik eddig nem voltak. Külön-
böző vegyszerekkel ezeket az 
algákat is ki tudjuk csapatni, de 
valóban, 28 fokos vízből már ki-
hívást jelent az ivóvíz előállítása, 
és mivel a tóban kevesebb a víz, 
így töményebb is. 

- Visszatérő kérdés, 
hogy az ivóvíz előállítása 
során használnak-e hipót.

- Használnunk kell többféle 
klór-alapú fertőtlenítőszert, de első-
sorban azért, hogy megakadályozzuk 

a hálózatban a biofilm-réteg ki-
alakulását, mert ez bakteriális 
fertőzéseket okozhat. 

- Milyen állapotban van 
a városi ivóvíz-hálózat?

- Vegyes állapotú. Vannak már 
kicserélt, felújított szakaszok, de 
vannak 50-60 éves csövek is, zö-
mében azbesztcementből vagy 
acélból. Ezek folyamatos cseréjére 
egy többéves tervet állítunk össze. A 
legtöbbet meghibásodó szakaszokat 
vesszük előre, de a nyári szezonban 
nehéz lesz az utakat felbontani.  

- Lesz elég ivóvíz ak-
kor is, amikor a jelenleg 
is épülő többszáz új in-
gatlant és a nagyszállodá-
kat rákötik a hálózatra?

- Nem mi adjuk ki ezeknek az 
engedélyeket, s valóban kérdés, 
hogy meddig lehet bővíteni a la-
kóparkokat. Ezeknek az igények-
nek a kielégítése nagyon komoly 
feladat elé állítja a vízművet. A 
vízhálózatot csak lépcsőzetesen 
lehet bővíteni, nincs annyi pénze a 
szolgáltatónak, hogy minden pilla-
natban lekövesse az építkezéseket. 

- Mi történik a füredi 
szennyvízzel?

- Gravitációs rendszerrel 
gyűjtjük össze. Az északi par-
ton két komoly tisztítótelep 

A Balaton az ivóvizünk is

működik, egyrészt Révfülöp-
től Balatonfüred egyharmadáig 
gyűjtjük össze a szennyvizet, és 
ezt Füreden tisztítjuk. Nem en-
gedjük bele a Balatonba, hanem 
egy átemelő-sorozaton keresztül 
visszük ki Balatonfűzfőre, ott 
a Sédbe kerül, ami a Duna víz-
gyűjtője. Balatonfüred nagyob-
bik részének és a keleti telepü-
lések szennyvízét pedig a fűzfői 
telepen tisztítjuk meg és szintén 
a Séd az elvezető csatorna. 

- Gondolom nem 
mindegy, hogy mi kerül 
a lefolyóba.

- Egyáltalán nem. Találunk 
benne tornacipőt, ruhadarabokat 
vagy disznóvágásból származó 
maradékokat is, amik tönkrete-
szik a szivattyúkat. A legádázabb 
ellenségünk a nedves törlőken-
dő, óriási csatornaszörnyekké 
állnak össze, és akár kiöntéshez 
is vezethet a dugulás. A szen�-
nyvízcsatornáink is vegyes ál-
lapotúak, vannak itt is felújított 
szakaszok, de ugye mást, sokkal 
agresszívebb anyagot kell rajtuk 
szállítani, mint az ivóvíz-háló-
zaton. A szennyvízből például 
kén-hidrogénes gázok szabadul-
nak fel, amik megeszik a beto-
naknákat. A szennyvíz-hálózatra 
is készítettünk egy rekonstrukci-
ós tervet, ezt is igyekszünk majd 
évről-évre tartani.

                         Mórocz Anikó

Radács Attila vezérigazgató-helyettes, 
BAKONYKARSZT

Vízmű-gépház az aranyos-völgyi vízbázison

Nyári diákmunka,
25 év alatt szja-mentesen

Nem mindegy, hogy milyen formában dolgoznak nyáron a 
diákok. Bejelentésükre, adózásukra – a diákszövetkezeten ke-
resztül vállalt munka kivételével – ugyanolyan szabályok vo-
natkoznak, mint más munkavállalókra.  A legfontosabb, hogy 
minden 25 év alatti diáknak jár az szja-mentesség.

A diákok szülői engedéllyel 16 éves koruktól dolgozhatnak, de 
szünidőben már a 15 éves nappali tagozatos tanulók is vállalhat-
nak munkát. A munkavállaláshoz adóazonosító jelre van szükség, 
ezért, ha a diák még nem rendelkezik vele, vagy elvesztette az 
adókártyáját, akkor azt a NAV-nál tudja igényelni a T34-es nyom-
tatványon. A nyomtatvány legegyszerűbben az Online Nyomtat-
ványkitöltő Alkalmazással (ONYA) tölthető ki és küldhető be a 
NAV-hoz elektronikusan, akár okoseszközről is.

                       Veszprém Vármegyei Adó-és Vámigazgatóság
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Hiánypótló építészeti topográfiák
Meglepő, de Magyarországon senki nem tudja, hogy hány 
műemlék van, ezért a szakemberek, a Magyar Építészeti Mú-
zeum és Műemlékvédelmi Dokumentációs Központ kutatói 
megkezdték az építészeti örökség összeírását. Az első három 
kötetet, a balatonfüredi és a balatonalmádi járás topográfi-
áját, ami a nagyszabású sorozatban elkészült, a Balatoni 
Főépítészségen mutatták be a kötet szerkesztői. 

A magyar műemlékek leltá-
rozását 2024-ben kezdték meg 
a szakemberek. Ennek a mun-
kának az első három kötetét 
mutatták be Balatonfüreden. A 
balatonalmádi járást egy kötet, 
a balatonfüredi járás huszonkét 
települését két kötet írja le.

A Magyar Építészeti Múze-
um és Műemlékvédelmi Doku-
mentációs Központ, ami a ma-
gyar állami műemlékvédelem 
történetének teljes archívumát 
őrzi és kezeli, először 2023-
ban Veszprém város építészeti 
topográfiáját adta ki. 2024-ben 
a műemlékügyért is felelős 
Építési és Közlekedési Minisz-
térium megbízta a múzeumot, 
hogy az ország egész területé-
nek építészeti örökségét, mű-
emléki értékeit térképezze fel. 
Hiánypótló munka ez, mert 
utoljára 1950-ben fogtak bele 
hasonló összeírásba Magyar-
országon, ami nem jutott el az 
egész ország leírásáig.

Az új műemléki, építészeti to-
pográfi célja, hogy szisztematiku-
san feltérképezze az ország épüle-
tállományát, és egyszerre legyen 
tudományos igényű, ugyanakkor 
áttekinthető és érdekes a széle-
sebb közönség számára is.

A kötet mindenek előtt egy 
válogatás, nem kíván és nem tud 
minden egyes épületet bemutat-
ni, aki ezt várja, csalódni fog. A 
cél egyfajta összefüggő kép fel-
rajzolása egy-egy településről, 
a szerkesztők kiemeltek egyes 
településre jellemző köz és  ma-
gánépületeket.

- Soha nem volt elég akarat és 
pénz az országban ehhez a nagy 
munkához. Az osztrákok és a né-
metek már a második országos 
topográfiai leírásnál járnak, sőt 
már a sörfőzdéket veszik szám-
ba - mondta a kötet egyeik szer-
kesztője, Jankovics Norbert ré-
gész és művészettörténész azon 
a beszélgetésen , amit a Balatoni 
Főépítészségen szervezett Lengl 
Zoltán balatoni főépítész.

- Százhetvennégy járást kell 
feldolgoznunk, amiből a füredi 
és almádi az első, készül már 
a devecseri, dunaújvárosi és a 
tapolcai járás is. A munkába 
tájtörténészeket és ipartörténeti 
szakembereket is bevontunk - 
tette hozzá Galamb Zsuzsanna 
szerkesztő.

- A 2000-es év az időhatár, 
addig dokumentáljuk a járást, 
vannak olyan épületek is, ami-
ket mi rögzítettünk utoljára. 
Ugyanakkor ne felejtsük el, 
hogy a mai épületek lesznek 
egykor a műemlékek - fo-
galmazott Koppány András 
kutatási osztályvezető, a  to-
pográfia egyik szerzője.

A szerkesztők minden épí-
tészeti értéket próbálnak adat-
bázisba rögzíteni. A cél, hogy 
mindenki számára elérhető le-
gyen ez majd digitálisan, ennek 
a munkának még csak az elején 
tartanak, ugyanakkor az Épí-
tészeti Múzeum már meglévő 
archívuma: tervtára, fotótára, 
adattára ezzel az úja adatmen�-
nyiséggel is bővül, és mindenki 
számára kutatható.

A szakemberek bíznak a mes-
terséges intelligencia általi lehe-
tőségekben is, ami remélhetően 
megoldja az adatok gyorsabb 
feldolgozását.

Balatonfüred a topográfiá-
ban hetven oldalon szerepel. Ha 
konkrét neveket, épületeket kere-
sünk a kötetekben, akkor az utol-
só oldalakon található személy-
névmutató illetve földrajzi név 
mutató is segíti az eligazodást, 
ugyanakkor a település fejeze-
tek végén a felhasznált források 
listája és szakirodalom is meg-
található. A köteteket bevezető 
tanulmányok a térség tájtörténe-
téről, régészetéről, néprajzáról 
és építészettörténetéről is össze-
foglalót nyújtanak egészen a 20. 
századi építészeti örökségig. A 
topográfiai kiadványok egyelőre 
a főépítészségen érhetők el.                

                           Csorba Kata

A Balatoni Főépítészségen megtartott kötetbemutató résztvevői (balról jobbra): Koppány András 
kutatási osztályvezető, Magyar Építészeti Múzeum és Műemlékvédelmi Dokumentációs Központ, 
Galamb Zsuzsanna szerkesztő, Jankovics Norbert szerkesztő és Lengl Zoltán balatoni főépítész

A fesztivál ebben az évben is laza keretek között, szabadtéri koncertekkel, kön�-
nyed beszélgetésekkel igyekszik minél szélesebb körben népszerűsíteni a magyar 
irodalmat. Már a nyitány erős hangot üt meg: hiszen ezúttal a Balázs Elemér Group 
koncertje lesz a prológus. A hazai jazzélet nemzetközileg is elismert meghatározó 
alakja zenekarával egy különleges, világzenei és etnojazz elemekkel átszőtt, lendü-
letes és lírai koncertélményt ígér a közönségnek. 

A pénteki nap délelőttjén a gyerekeké lesz a főszerep: Kollár Árpád „Mire jó 
egy lyukas zacskó?” című verses-mesés papírszínház foglalkozása várja az alsó 
tagozatosokat a Vaszary Villában.

Délutántól a Blaha utcai színpadokon és teraszokon egymást váltják az irodal-
mi és zenei programok. Bemutatják az Illyés Gyula válogatott levelezése című 
kötetet, amely a gyermekkori élményektől a párizsi éveken át követi végig a költő 
szellemi érlelődését. Az eddig még nem publikált leveleket tartalmazó könyvről a 
szerkesztők, Illyés Mária és Babus Antal beszélgetnek.

A fesztivál vendége lesz a Kossuth- és Jászai Mari-díjas színész Szombathy Gyula, 
aki Nem kell annyi pábijubi című kötetéről beszél, majd Czopf Áron: Ellenforradalom 
című könyve kerül terítékre, amely a mai közéleti és politikai gondolkodás sűrűjébe 
vág bele. A szerzővel Stamler Ábel vallástudós beszélget arról, hogyan értelmezhetők 
a jelen politikai és kulturális törésvonalai egy tágabb eszmetörténeti keretben.

Különleges programnak ígérkezik a „Nők a borkészítésről, borokról” című 
beszélgetés, ahol a balatonfüredi Zelna Borászat társtulajdonosa, Lukács Lilla és 
az ország egyik első minősített bio szőlőbirtokának a Szászi Birtoknak a vezetője 
Szászi Titi beszélget a fenntartható borászatról, a különböző évjáratok jellegze-
tességeiről, a női szerepekről és persze a balatoni bor jövőjéről. A programhoz 
borkóstoló is kapcsolódik.

A szombati nap egyik kiemelt irodalmi eseménye Praznovszky Mihály iroda-
lomtörténész új könyvének bemutatója lesz. Az Aki belehalt a halhatatlanságba 
című kötet Madách Imre felesége, Fráter Erzsébet tragikus sorsát vizsgálja új néző-
pontból, ledöntve a magyar irodalomtörténet egyik legismertebb családi mítoszát. 
Praznovszky Mihállyal Martinovics Tibor beszélget.

A fesztivál borszakmai csúcspontját a Vince Balaton programja jelenti az Anna 
Grand Hotelben. A „Borok, trendek, Balaton – mi kerül a pohárba?” című kere-
kasztal-beszélgetés a balatoni borászat jelenéről és jövőjéről szól. Az est után a Riz-
ling generáció révén mesterkurzus várja az érdeklődőket illetve a balatoni, somlói és 
pannonhalmi borvidék legizgalmasabb borait is meg lehet kóstolni.  

A jazz természetesen idén sem marad háttérben: a két nap alatt fellép többek kö-
zött Kiss Attila jazz triója, BailaSola, Szili Róbert jazz zenekara, valamint a Jazz 
in Time is. 

A részletes program a város honlapján, a balatonfured.hu oldalon olvasható.
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Balatonfüreden 1961 és 1983 között láthattuk Csebi Pogány István képzőművész egyik szobrát a vízparton. A kecske című szobor 
alkotója portrékat, csendéleteket, tájképeket festett és emellett alumínium szobrokat, térplasztikákat készített. Kiváló művész volt, 
nagyon szerette Balatonfüredet, 1969-ben az Annabella szállodában és 1977-ben a Balaton Galériában (ma Zákonyi utca északi 
része) is volt önálló kiállítása, sok művét a Balaton, Balatonfüred ihlette. A városban is hunyt el 1979-ben, 71 éves korában.
Rejtvényünk megfejtéséből kiderül, hogy hol állt Csebi Pogány István A kecske című szobra.
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Milyen ember volt Madách felesége?
Egy karaktergyilkosság története

Könyv-Bor-Jazz
Praznovszky Mihály irodalomtör-

ténésszel új könyvének bemutatóján 
Martinovics Tibor szerkesztő-újság-
író beszélget június 13-án 15 órakor 
a Blaha utcai színpadon.

Az Aki belehalt a halhatatlanság-
ba című kötet Madách Imre felesé-
ge, Fráter Erzsébet tragikus sorsát 
vizsgálja új nézőpontból, ledöntve a 
magyar irodalomtörténet egyik legis-
mertebb családi mítoszát.

Vajon Madách Imre tudott egyáltalán nőt szeretni? Házassága 
anyja ármánykodásának köszönhetően ment tönkre? Netán a 
barátok intelmei igazolódtak be? „Ilyenféle lányoknak udvarol 
az ember, de nem veszi őket feleségül.” Esetleg nőgyűlölete vagy 
felesége elhatalmasodó mentális problémái tették lehetetlenné 
a kapcsolat folytatását? Egyszerűen csak két nő - az anya és a 
feleség- szerencsétlen küzdelméről van szó egy férfiért?

Madáchné Fráter Erzsébet egy 
könnyűvérű, minden férfival flör-
tölő megéra volt, aki megcsalta a 
férjét, amíg az fogságban tengő-
dött, mint ahogy azt a kortársak 
állítják? Valóban elmebajjal küz-
dött vagy inkább csak tragikus 
sorsa roppantotta meg? Tényleg 
ruha nélkül, hajléktalanként, telje-
sen elvesztve az eszét, olykor fák 
odvában megbújva töltötte élete 
utolsó éveit? Lehet hinni a korabeli 
írásoknak? Lehet hinni a kortársak 
megállapításain alapuló Fráter Er-
zsébet alakjáról kialakult képnek, 
amely a hazai irodalom egyik leg-
nagyobb csalfa nőjeként állítja be? 

Madách Imre irodalmi tevé-
kenységére, kihatott Fráter Erzsé-
bet? Megfelel a valóságnak az a 
széles körben elterjedt vélekedés, 
hogy őróla mintázta az Ember tra-
gédiájában megjelenő Éva alakját?

Egyáltalán mi közünk nekünk 
mindehhez, a drámai történések 
után 170 évvel?

Praznovszky Mihály iro-
dalomtörténész Aki belehalt a

halhatalanságba címmel Ma-
dáchné Fráter Erzsébet életéről 
írt könyvet. Amolyan tisztázó 
műről van szó, amely arra tesz 
kísérletet, hogy a rendkívül hi-
ányos korabeli dokumentációk 
alapján árnyalja a Fráter Er-
zsébetről kialakult képet, és a 
bizonyíthatóan megtörtént ese-
mények alapján rekonstruálja 
a tragikus sorsú nő életét. Mert 
tragédiából itt nincs hiány.

Fráter Erzsébet négy gyereket 
szült Madách Imrének: egyik hal-
va születik, egyik szinte a teljes 
életét elmegyógyintézetben tölti, 
Jolán lánya 9 éves koráig van 
csak az anyjával, Aladár nevű fia 
pedig maga szorgalmazza anyja 
bolondok házába küldését. Fráter 
Erzsébet az író halála után végleg 
anyagi és érzelmi szegénység-
ben, gyermekeitől távol, minden-
féle értelmes tevékenység nélkül 
tölti hátralévő életét.

Praznovszky Mihály szisz-
tematikus munkával igyekszik 
felfejteni az igazságot. Odáig 

megy, hogy megállapítja: Fráter Erzsébettel kap-
csolatban nem a valóságot ismertük meg, hanem 
egy szándékosan hamisított történetet, amolyan 
korabeli irodalmi bulvárt, amelyet jobbára Madách 
anyja táplált. Fráter Erzsébet nem kurva volt, ha-
nem áldozat – írja a szerző megsemmisítve ezzel 
egy irodalmi mítoszt.                 Martinovics Tibor 

Június 11-13.
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Még június 21-ig látogatható az Egry József kiállítás
Egry József, a Balaton festő-

je Füred utcáin, e parti település 
sétányának fasora közül a neves 
épületeket, a kikötőt, a hajókat, 
a déli part hegyeit és Tihany 
tornyait szemlélte, tudta, merre 
s kiknek a nyomában jár. Alko-
tásai, de még feljegyzései is ezt 
bizonyítják. Lám, 1940-ből ma-
radtak ránk a következő sorai: 

„Jólesik Balatonfüredre gon-
dolnom, mert egyike a legszebb 
balatoni helyeknek. Az ott töltött 
egy-két nap minden órája nyúj-
tott valami maradandó emléket. 
Úgy festőileg, mind másban.

Csodáltam a gyönyörű part rész-
leteit, Tihany vonalát és hátterét. Él-
veztem nagyszerű kávéházait.”

2026. március 7. van. Egry Jó-
zsef lábnyomában járhatok Paál 
Zsuzsa könyvművésszel, a Ki-
serdő mellett megyünk éppen a 
Vaszary Galéria felé. A fák között 
még mindig ott van az a hat osz-
lop, amely a Kisfaludy Sándor ál-
tal 1831-ben alapított és építtetett 
színházból megmaradt. Egry Jó-
zsef még lerajzolta színpadát is. 

A Vaszary Galéria tornyának 
középső harmadát egy molinó 
fedi, függ alá, az Egry József 
festményeiből válogatott kiállítás 
megnyitójára hív minket. A ba-
latoni vitorlát igazító alakja alatt 
hófehér betűk hirdetik: Lebegés a 
fénytérben címmel látható a tárlat 
egészen június 21-ig. E vitorlaiga-
zító alakját mintha nem csupán 
Egry küldte volna, de Hemingway 
regényhőseként is hívogatna, a 
horgászó festőművész mintha 
Santiagóról készített volna képet, 
akit az amerikai szerző emígy írt 
le: „Kiemelte az árbocot, rágön-
gyölte a vitorlát, megkötötte.”

Szabó András műgyűjtőnek 
és társának, Költő Magdolnának 
80 Egry-képéből félszáz alkotást 
láthatunk együtt, mint még soha. 
Köszönet érte.

Keresztury Dezsőnek, a fes-
tő jó barátjának, amikor először 
szemlélte Egry képeit, már fel-
tűnt, hogy a legegyszerűbb em-
beri mozdulatok, egy halászé is 
akár, miképpen lényegülnek időt-
len hősök tetteivé, hogyan is válik 
a balatoni szegényből Keresztelő 
Szent János és varázslódik az em-
beri az emberfelettibe? A balato-
ni táj és az ember törvényszerű 
„kozmikus összekapcsolódását” 
észlelte, érezte meg Keresztury. 

A csillagos ég felettem. 
Az erkölcsi törvény bennem.
Innen tényleg már csupán pár 

lépésnyire vannak az Egry-ké-
pek, amelyeken éppúgy megszü-
letik a fény, ahogy a kubai vizek 
csillag-kupoláját is fölváltja az 
azúr-kék ragyogás: „A csónak 
egyenletesen haladt, s amikor a 
napkorong széle felbukkant az ég 
alján, Santiagónak a jobb vállá-
ra esett a fény.”

Nem tisztem, hogy művé-
szettörténész vagy esztéta sze-
repében tetszelegjek, de otthon 
azért föllapozom majd, hogy 
egybevessem a Nobel-díjas író 
és mi Egrynk kolorizmusát. 
Meglepőhetünk, mily rokonok. 
Hemingway úgy írta le 

a delfint:
„…azért látszik zöldnek, mert 

voltaképpen aranyszínű”;
mint ahogy Egry festette a hazai 
víz világát.

A színvilágon túl közösnek 
vélem a regényből és a festői 
életműből egyaránt sugárzó lét-
bizalmat, a mindenségben meg-
talált otthonérzetet.

Nem merem bevallani Zsuzsá-
nak, hogy van velem egy benső 
kalauz, amelyet a tárlathoz ké-
szült műsorfüzet mellé a szívem 
fölé gomboltam: Az öreg halász 
és a tenger története. (Elhall-
gatom, csak fogadkozom ma-
gamnak, hogy otthon megírom. 
Amikor az első Egry-képpel ta-
lálkoztam, annyi lehettem, mint a 
kis Manolo, most pedig az öreg 
halász korához közeledem. Mit 
is mondhatnék erről Zsuzsának, 
amikor Egry Józsefről szóló írá-
saim mindegyikét ismeri, s ol-
dalanként typografikusa, illuszt-
rátora és képanyaggondozója 
készülő szövegemnek.) Mert 
Santiago és Egry József egyként 
testvér volt a világegyetem ele-
meivel, minden teremtményével. 
A 20. századi hősök míg átélték 
az elidegenedettség minden vál-
tozatát, a totális életidegenség 
szenvedését a nagyvárosokban 
és a sivatagban, addig a vízen 
az alkotókat – tengeren és tavon 
– az otthonérzet boldogságában 
részesültek.

A csillagok alatt sem Egryt, 
sem az öreg halászt nem fogta el 
a legkisebb szorongás sem:

„Nem tudta a nevét a Rigel-
nek, az Orion bejáratának, de 

látta és tudta, hogy nemsokára 
feljönnek mind a többiek is, és ott 
legelésznek majd fölötte az égen 
az ő távoli jó barátai.”

„A szél, az mindenestre jó 
barátunk.”

Egry József és a balatoni vitor-
lázok pedig azt tudták, hogy nin-
csen rossz balatoni szél, amelyet 
be lehetne fogni a tavon, amivel 
bizton partot lehet érni, ha kell, 
akkor krajcol a hajó, de hazavisz.

A következő pillanatban már 
Sipos Anna művészettörténész 
okos tárlatvezetését hallgatjuk, 
s rá-ráesik tekintetem tőle jobb-
ra és balra eső két Egry-képre. 
Mindkettő szőlősgazdákat ábrá-
zol. A Présházban című alkotás 
1930 körül, a Borfej-
tők 1938-ban született. 
A badacsonyi pincék 
sötétek, ugyan a bor-
nak nem börtönei, de 
templomai, mondják. 
És valóban: ahogyan 
a templom-homályba 
betörhet egy rózsaab-
lakon át a fény, úgy 
elég Egry számára egy 
ablak, egy tárt ajtó, s 
elönti a sírkamra sö-
tétjét a ragyogás. Hát 
még akkor, ha a falak 
közül a tó tágassága 
kerül a vásznakra!

A Balatoni fények 
például 1920 körül 
született. Akkor még 
csak néhány badacso-
nyi-balatoni esztendő 
volt Egry József mö-
gött. A sötét tónusokat 
képeit fölváltotta a 
fény, a világ világos-
sága. Januárban a za-
laegerszegi Egry-tár-
laton még a csatornaszíneiről 
szóltam, s arról a belga kikötői 
jelenetről, amit egy szegény 
rakparti munkás haláláról fes-
tett 1911-ben. A lepelbe csavart 
halott a családtagok kíséretében 
Jézus sírba tételére emlékez-
tetett. S most Balatonfüreden 
megállok annál a halottnál, aki 
élni fog újra a harmadik napon, 
mert a lepletlen korpusz félre-
érthetetlenül Jézus. Miképpen a 
balatoni halász a Balaton napja 
alatt Keresztelő Szent János már, 
itt, ezen a képen a belga dokk-
munkás tényleg Isten nagypén-
teki fia. A sírbolt-sötétből fény 
fog születni. Egry József fes-
tőművészete ezt az átváltozást 
inkarnálta. Lyka Károlynak lé-
tezik egy 1957-ben összeállított 
könyve, abban olvastam: „Egry 
József effajta képei jelentik a mű-
vész drámai erejének felső fokát. 
Azóta festett ilyeneket, hogy az 
1920-as évek második felében 
közvetlenül ismerkedett meg 
a Balaton légkörével, vizével, 
vízen járó embereivel. Halála 
előtt sok éven át Badacsony lett 
életének és művészi munkájának 
színhelye. Órákat szokott tölteni 
a parton, figyelve a fény drámai 
viaskodását fönn a magasban és 
lenn a tó tükrén…” Egry József 
tehát hazaért.

Feleségének szerelme és óvó 
gondoskodása, az alkotásai, ame-
lyek a magányos horgászások 
óráiból születtek, Badacsonyban 

tartották élete végéig. Miért is 
voltak annyira azok a stégeken, 
móló-köveken átélt idők? Mert 
az volt a dolga, hogy az ott lá-
tott fény-tüneményeket fesse 
meg. Életének éppen úgy adott 
értelmet a vászonra vitt ragyo-
gás, mint Santiagónak a horgára 
akadt hal. Egry és Hemingway 
hőse egyformán nagy fényben 
élt, Egry – önarcképei tanúsítják 
– sildes sapkát viselt vagy tenye-
rével tartott árnyékot, hogy lássa 
a tájat. Santiago sem nézett kön�-
nyelműen a napba. S ami egé-
szen közös: horgász-zsinórjaikra 
összpontosítottak. 

Keresztury szerint Egry 
„Horgát messzire behajította a 
vízbe; az ólomnehezék megült a 
fenéken, a zsinór, a boton végig-
futva úgy feszült meg ujjai között, 
mintha idegei folytatódtak volna 
benne”. (Halhattuk a kiállítást 
megnyitó beszédekből is.)

A Vaszary Galéria termeiben 
az Egry-képek valóban meg-
teremtik, amit a kiállítás címe 
ígért: Lebegés a fénytérben. Egry 
József előtt és után költőink, bár 
festeni nem tudták, de egy hason-
ló majdnem lehetetlenre vállal-
koztak: szavakkal ábrázolni ezt 
a fajta balatoni párafátyolba bur-
kolódzó, de nem elrejtőző színt, 
formát, víztükör általi ragyogást, 
amelyben még a bazalthegyek is 
elvesztik kontúrjaikat, valamint 
megszabadulnak önnön súlyuk-
tól és lebegni látjuk azokat.

Bármily hihetetlen, de a du-
nántúli poéták közül Berzsenyi 
Dániel bizonyult oly mester-
nek, aki képes volt ezeket a 
szinte délibábos jelenségeket 
strófáiban láttatni. Dani uraság-
tól is tanulták a 20. századiak, 
hogyan kell komponálni a ne-
héz kőzet és a súlytalan káprá-
zat dualizmusát. 

Ez a bazalt-súly s ez a súlyá-
tól megszabadult vidék lebe-
gése a könnyű párában szintén 
együtt csodálható Fodor András 
Egrytől búcsúzó versében. Ez 
az egyik legszebb és legtöbbet 
idézett költemény, amely a fes-
tő előtt tiszteleg. Hadd idézzem 
még egyszer, most itt: 

Selymes, gyöngyház-színű tó
tapad a partok sarlójába,
s inog, remeg a víz szinén
a tükröződő hegyek árnya.
Az égig ér a tisztaság,
s az ég a csendnek boltozatja;
az illat könnyű páraként
lebeg a szürkülő magasba.
(Vízrenéző – Egry József 
emlékére)
 Hazafelé Tapolcára, a vona-

tablakból kinézek Badacsony-
nál Egry József emlékmúzeu-
mának épületére. Elhagyatott 
még így kora tavasszal. Nyárra 
kinyit. Az 1970-es években lá-
tott képek közül már sok nem 
található a falak között. A hajda-
ni házába, műtermébe bárcsak 
ismét egy teljesebb kollekció 
kerülhetne! Egyfajta hazatérés 
lehetne az is Egry szellemének, 
ha a füredi tárlaton látottakat, 
Szabó András és Költő Mag-
dolna gyűjteményét netán ép-
pen itt csodálhatnám meg a jö-
vőben. A hazatérést mint témát 
hiszen annyiszor megfestette 
Egry József, Zalaegerszegen és 
Balatonfüreden is találkoztam 
ezekkel a festményeivel. 

Az öreg halász a nagy zsák-
mány nélkül, de nem legyőzöt-
ten tért haza. 	 Egry, ha halat 
fogott, nem ment egyenesen 
haza, mindig a vasútállomás felé 
került, lássák a népek, milyen 
szép pontyot visz a szákjában. 

Weöres Sándor Egry-versé-
nek befejező sorai:

fénybe mossa termetét
aztán elolvad az ember
Igen, ha Egry Józsefre gondo-

lok, akkor:
a fénybe érkezett ember 
nem megsemmisül, 
hanem hazatér.
             Németh István Péter

Egry József: Borfejtők

Egry József: Visszhang

Egry József
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Nem a politikából érkeztem, talán ez erény lesz
Balatonfüredről indulva 
jutott el az ország egyik 
legjelentősebb közjogi 
tisztségéig, miközben azt 
mondja: számára továbbra 
is az marad az elsődleges, 
hogy közvetlen kapcsolat-
ban legyen az emberekkel. 
Hisz az emberségesebb köz-
életben, véleménye szerint 
a közbizalom helyreállítása 
most fontosabb, mint vala-
ha. Az Országgyűlés elnöké-
vel, Forsthoffer Ágnessel 
beszélgettünk a családról, 
a parlamenti munkáról, 
a Balaton illetve a térség 
legsúlyosabb gondjairól és a 
női szerepvállalásról. 

- Mi volt a családja re-
akciója, amikor felkérték 
Házelnöknek? 

- A családom mindenben tá-
mogatott, az önkéntes koordi-
nátori munkától a TISZA Párt 
alelnöki tisztségén át a képviselő-
jelöltségig, és most is, amikor az 
Országgyűlés elnöki tisztségére 
kértek fel. Büszkék rám és átér-
zik a helyzet súlyát. Tisztában 
vannak vele, hogy keveset leszek 
velük, hiszen hetente egy-két 
olyan nap lesz csak, amit itthon 
tudok tölteni, a többi napon Bu-
dapesten kell lennem. A család 
Balatonfüreden marad. Nyilván a 
gyakorlatban ezt nehéz lesz meg-
élni nekem is és a gyerekeimnek 
is, mert még abban a korban van-
nak, amikor nagy szükségük van 
az édesanyjukra. Igyekszem erre 
úgy gondolni, hogy közösen fej-
lődünk majd, erősödik az önálló-
ságuk, ha pedig együtt vagyunk, 
az még tartalmasabb lesz, mint 
eddig. Arra számítok, hogy em-
bert próbáló helyzet lesz. 

Gyökeresen megváltozott az 
életem, lemondtam a Szálloda-
szövetségben a régióvezetői 
szerepről, a Margaréta Hotelben 
pedig lezártam a munkaviszo-
nyomat, a közvetlen munkatár-
saim viszik tovább a szállodát. 
Nehéz volt elengedni, ez ko-
moly lelki áldozat, húsz évig ve-
zettem a hotelt, tulajdonképpen 
ez volt az életem.

- Mennyiben változ-
tatta meg a mindennap-
jait, hogy mint kiemelten 
védett közjogi méltóság, 
állandó személyi védel-
met kap? Egyáltalán a 
megjelenését és a magá-
néletét milyen mértékben 
szabályozzák a protokol-
lelőírások?

- Nincs elvárás, nincs írott sza-
bály arra, hogy milyen ruhát kell 
viselnie egy házelnöknek. Az 
első két alkalomra igénybe vet-
tem tanácsadó segítségét, de nem 
hiszem, hogy ez lesz a gyakor-
lat, saját meggyőződésem sze-
rint öltözködöm majd. Láthattuk 
Novák Katalin esetében, hogy 
rengeteg pénzt költöttek a ruha-
tárára, ezt szeretném elkerülni, 
de az biztos, hogy nem egyszerű 
feladat egy női közszereplő ruha-
tárának az összeállítása. 

A személyi védelmet jogsza-
bály írja elő, ebben nincs mérle-
gelési lehetőségem. Alkalomsze-
rűen írásos nyilatkozattal le lehet 
mondani a védelmet, de nagyon 
kértek rá, hogy ne tegyek ilyet, 
legfeljebb évente egyszer vagy 
kétszer. Tudom, hogy ez nem ne-
kem szól, hanem a tisztségnek. 
Bárhová megyek, az őrségnek az 
a feladata, hogy vigyázzon rám. 
Végtelenül kedvesek, figyelmesek, 
de azért ez egy nagyon szokatlan 
bizalmi helyzet. Előre egyeztetnem 
kell a napirendemet, mindenről 
tudnak, amit teszek, mindenhol ve-
lem vannak, a boltban is. Nagyon 
szeretek például autót vezetni, de 
sajnos erről is a biztonság miatt le 
kell mondanom. 

Bár nincs bennem félelem, de 
akár lehet attól tartani, hogy va-
laki elhiszi a lejáratásomat célzó, 
egészen abszurd hamisított híre-
ket, amiben bűnözőnek állítanak 
be, és indulatosan lép fel elle-
nem. Ezért nagyon veszélyes a 
fake news gyártás. 

- Az Országgyűlés el-
nöke az ország harmadik 
legmagasabb közjogi mél-
tósága. Balatonfüredről, 
sőt Veszprém megyéből 
sem töltött még be senki 
ilyen magas tisztséget. Érez 
plusz felelősséget emiatt? 

 - Hatalmas a feladat és a fele-
lősség. Minden erőmmel azon le-
szek, hogy meg tudjak felelni en-
nek az óriási elvárásnak. Nem a 
politikából jövök, más területen, 
a gazdasági életben és a turiz-
musban dolgoztam, szerintem ez 
inkább erény lesz, mint hátrány. 
Mindig szerettem a kihívást, az 
új feladatokat, mert az plusz erőt, 
figyelmet és motivációt ad. 

Fontos, hogy új szemlélet le-
gyen az Országgyűlési Hivatal 
működésében. A külpolitikai 
kapcsolatainkban is változás kell, 
mert megdöbbenve tapasztalom, 
hogy az elmúlt időszakban ez hát-
térbe szorult, nem keresték a fon-
tos nemzetközi partnerségeket, 
pedig ez az országimázs része.

Hiszem, hogy tudunk egy em-
berséges és hatékony hivatalt mű-
ködtetni, amelynek az a célja, hogy 
kiszolgálja az összes képviselőt, 
minden frakciót, segítse a tör-
vényalkotási munkát, részrehajlás 
nélkül. Adot-
tak a jogsza-
bályok, azokat 
mindenkinek 
be kell tartani.

Bár én egy 
pártnak az 
országgyűlé-
si képviselője 
vagyok, az 
a kötelességem, hogy részrehaj-
lás nélkül vezessem az Ország�-
gyűlést. Szakmai munkára és 
döntésekre van szükség. Én ezt a 
szemléletet tudom képviselni, ez 
közel áll hozzám, mert nem a po-
litikában szocializálódtam, hanem 
szakmai elveim vannak.

 
- Azt mondta házel-

nökként küldetésének 
tekinti, hogy a Parlament 
visszakapja a méltósá-
gát. Ez egy bátor vállalás, 
hiszen a közbeszéd és a 
politikai kommunikáció 
színvonala mélyponton 
van. Milyen eszközökkel 
lehet ezen változtatni? 

- A közbeszéd állapotát, a 
közbizalmat nagymértékben be-
folyásolja az, hogy az Ország�-
gyűlés milyen példát mutat, ezért 
a jelenlegi rossz dinamikát meg 
kell változtatni. Nagyon hiszek a 
példamutatásban, hiszek abban, 
hogy ha nem is értünk egyet, azt 
emberi hangon is lehet közölni 
egymással. Talán az emberekhez 
való hozzáállásom is segíthet eb-
ben. Házelnökként nem szeret-
nék büntetni. Az előző ciklusban 
többmilliós büntetéseket fizettek 
ki a képviselők, nem látom en-
nek értelmét, nem is tartom ha-
tékony eszköznek. Ha a higgadt 
beszéd válik normalitássá a több-
ség számára, akkor a kisebbség 
alkalmazkodni fog ehhez. Bíz-
hatok a Tiszás többségben, akik 
teljesen más stílust szeretnének a

Parlamentben. Másrészt az előző 
ciklushoz képest közel dupla an�-
nyi nő van a képviselők között, 
úgy gondolom, ezzel a csoport-
dinamika finomodik majd. Való-
színűleg ez egy hosszabb folya-
mat lesz, de a magam részéről 
keresem azt a szövegkörnyezetet, 
amivel ezt a változást a lehető leg-
emberségesebben, ugyanakkor a 
leghatározottabban el tudom érni. 

- Egyéniben megválasz-
tott országgyűlési képvi-
selőként mit tart a legfon-
tosabb régiós fejlesztési 
prioritásoknak a választó-
kerületében? 

- Az elmúlt hónapokban ren-
geteg észrevétel, segélykérés 
érkezett hozzám, pontosan ér-
zékelhető, hogy mi a fontos a 
térségben élők számára. Van-
nak települések, ahol a helyi-
ek szinte egyáltalán nem fér-
nek hozzá a Balaton parthoz. 
Ez egy nagyon-nagyon súlyos 
probléma, ráadásul még mindig 
zajlanak partbeépítések. A tó 
védelme is hangsúlyos kérdés, 
hiába mondták a szakértők, tu-
dósok, hogy baj van, sok eset-
ben a döntéshozók erről nem 
vettek tudomást. A jelenlegi Ba-

laton vízparti 
szabályozást 
felül kell 
vizsgálni, azt 
a közérdek-
nek megfele-
lően újra kell 
gondolni. 

Nagy gond 
az ivóvíz és 

az elavult közműhálózat. Szin-
te mindegyik a választókerüle-
temhez tartozó település érintett 
abban, hogy az ivóvíz kapacitás 
határán áll, de ennek ellenére foly-
tatódnak a beépítések. Különösen 
Litér és térsége van nehéz hely-
zetben, de Várpalota is, ahol van 
ugyan megfelelő ivóvízbázis, de a 
helyiek tartanak attól, hogy a ba-
latoni településekre való átvezetés 
miatt megcsappan majd az is. 

A fiatalok nem tudnak a térség-
ben lakást venni, nincs esélyük 
helyben letelepedni, de sok seb-
ből vérzik a közlekedés is, több 
csomópont nem biztonságos, hi-
ányoznak járdák, gyalogátkelő-
helyek, a kerékpárutak állapota is 
aggasztó. Ezeket a problémákat 
kell rendszerszinten megoldani. 

A régió egészségügyi ellátását 
is át kell alakítani, a háziorvosi 
rendeléseket, a hiányzó praxisokat 
pótolni, a megyei kórház túlterhelt-
ségén változtatni, de ez elsősorban 
a szaktárca dolga lesz.

  
- A Balaton védelme, a 

partszakaszok megnyitá-
sa, a túlméretezett épít-
kezések leállítása mellett 
alapvető kérdés, hogyan 
lehet egyensúlyt terem-
teni a turizmus, a helyi 
lakosság érdekei és a ter-
mészetvédelem között.

- Igen, mások a szempontok 
és az igények, de szintetizálni 
kell, és védeni az erőforrásokat,
mert ez közös érdek. Össze kell 

hangolni az igényeket. Véle-
ményem szerint csak abban az 
esetben lehetne új beruházást el-
kezdeni, ha annak ténylegesen 
megtörténik a hatásvizsgálata. 
Ezek sok esetben nem történtek 
meg, és sajnos a korrupció is je-
len volt az építésügyben. Láttam 
olyan elfogadott hatástanulmányt, 
amelynek a címoldalán szereplő 
településnév nem egyezett azzal, 
amiről a beltartalom szólt. Így 
nem lehet. A korrupció rendkívül 
felháborít, ezt meg kell szüntetni. 
Tájba nem illő épületek vannak 
a Balaton körül, többször előfor-
dult, hogy a szakértők véleményé-
nek ellenére épültek kikötők, ná-
dast irtottak. A közérdeknek kell 
elsőbbséget kapnia. 

 
- Hogyan lehet felvenni 

Önnel a kapcsolatot?

- Hamarosan megnyílik a bala-
tonfüredi irodám, ahol kollégáim 
ügyfélszolgálattal várják az em-
bereket, én pedig személyes foga-
dóórákat tartok majd. Számomra 
fontos, hogy közvetlen kapcsolat-
ban legyek a választópolgárokkal, 
és legyen lehetőségük kérdezni, 
felvetni a problémáikat.

- Miként formálta Önt 
a balatoni közeg? Mit ta-
nult itt és mit visz magá-
val Balatonfüredről a po-
litikai tevékenységébe?

- Balatonfüred a világ legszebb 
helye számomra, de azt is megta-
nultam itt, hogy nagy hiba, ha a 
településfejlesztésnél nem a he-
lyiek érdeke a legfontosabb. Bár 
a helyiek is részben élvezhetik a 
megvalósuló beruházások előnye-
it, azok elsősorban nem az ő igé-
nyeikre fókuszálnak, a helyiek vé-
leményét és igényeit nem mindig 
vették figyelembe. Országgyűlési 
képviselőként a helyiek adtak 
nekem bizalmat, ezért az az első-
számú feladatom, hogy a válasz-
tókerület lakói azt érezzék, számít 
a véleményük, és van lehetőségük 
törvényes keretek között az érde-
kérvényesítésre.

- Van olyan, a minden-
napi teendőin túlmuta-
tó ügy, ami személyesen 
fontos Önnek? 

- Szívesen dolgoznék a nők 
társadalmi egyenlőségéért. A 
társadalmi tudatformálás fontos 
ügy. Talán most itt van a lehető-
ség arra, hogy példát mutassunk: 
nőként is lehet nagy feladatokat 
elvégezni. Szívügyem a környe-
zetvédelem és a fenntarthatóság 
is, mert ezek a jövőnk zálogai. 

- Mit félt a legjobban, 
hogy elveszíthet korábbi 
életéből? 

- Azt kívánom magamnak, 
hogy lelkileg ne fáradjak el soha, 
mindig maradjon meg bennem va-
lódi érdeklődés az emberek iránt. 
A legjobban azt az önfeledtséget 
és a derűt féltem, amit eddig ma-
gánemberként, különösen családi 
körben megélhettem. 

                 Martinovics Tibor

Forsthoffer Ágnes, az Országgyűlés elnöke

„Szakmai munkára és 
döntésekre van szükség. 

Én ezt a szemléletet
tudom képviselni,

ez közel áll hozzám.”
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Új irodalmi verseny indul
középiskolások számára

Várja a jelentkezőket az Aposztróf – Esterházy Irodalmi 
Verseny, ami a 9–11. évfolyamos középiskolás diákokat szó-
lítja meg Magyarországról és a határon túlról. Az Esterházy 
Irodalmi Díjhoz kapcsolódó kezdeményezés célja, hogy minél 
több fiatalt ösztönözzön olvasásra, közelebb vigye hozzájuk 
a kortárs magyar irodalmat, és megmutassa számukra az 
irodalmi művek közötti párbeszéd gazdagságát. A program 
életre hívója az Esterházy Magyarország Alapítvány, partne-
re a Nyugat Társaság.

A jelentkezők az online neve-
zési lap kitöltésével és egy pálya-
munkával jelezhetik részvételi 
szándékukat a megmérettetésre. 
Az első fordulós pályamunkát 
az Esterházy Irodalmi Díj 2026 
shortlistjére jutott könyvek, vagy 
a kiírásban megjelölt további 
művek közül kiválasztott kötet 
alapján kell elkészíteni a ver-
senykiírásban szereplő módon. 
A jelentkezés csak a pályamunka 
beérkezésével együtt válik érvé-
nyessé. A benyújtás végső határ-
ideje 2026. augusztus 16.

A beérkezett pályázatokat 
szakmai zsűri értékeli. Az első 
forduló jutalma a döntőben való 
részvétel – a rigóci kastélyban 
eltöltött három nap szállással, 
étkezéssel. A döntőbe jutott ver-
senyzők háromnapos verseny 
formájában mutathatják meg 
irodalomszeretetüket és jártassá-
gukat a kortárs szövegek értel-
mezésében. Az október 16-18. 
között megrendezendő döntőben 
a versenyzőkre egyéni (esszéírás) 
és csoportos kreatív feladatok 
egyaránt várnak. Az egyéni es�-
széfeladat kidolgozását mentorok

előadásai és szakirodalmi segítség 
támogatja, míg a kreatív megkö-
zelítést igénylő csoportos felada-
tokat a diákok a helyszínen kisor-
solt csapatokban oldják meg.

A versenyre nevezési díj 
nincs. A döntőn való részvétel 
költségeit a szervezők bizto-
sítják. Az utazás költségeiről 
azonban a jelentkezőknek kell 
gondoskodniuk. A zsűri a döntőn 
részt vevő diákok közül évfolya-
monként az 1–3. helyezetteket, 
valamint a különdíjasokat érté-
kes ajándékokkal jutalmazza.

További információk az ala-
pítvány honlapján:
www.esterhazyalapitvany.hu

A klasszikus gitározás legjobb előadói lépnek fel Balatonfüreden - újra Nemzetközi Gitárfesztivál a 
városban. 11 koncert egy hét alatt. Június 20-27. között minden nap koncertek és mesterkurzusok.
A húszéves fesztivál keretében idén a rendezvénysorozat történetét bemutató fotókiállítás is lesz.

Kerek évfordulóhoz érkezett a 
Balaton-part egyik legjelentősebb 
komolyzenei rendezvénye: idén 
huszadik alkalommal rendezik meg 
a Balatonfüredi Nemzetközi Gitár-
fesztivált. Az elmúlt két évtizedben 
a programsorozat nemcsak kon-
certhelyszínné, hanem nemzetközi 
szakmai találkozóponttá is vált a 
klasszikus gitárosok számára.

A fesztivál idén három pillérre 
épül: mesterkurzusokra, kiállításra 
és esti hangversenyekre. Az Eöt-
vös József Liszt-díjas gitárművész 
által életre hívott fesztivál idén is 
komplex programot kínál. A déle-
lőtti kurzusokon hazai és külföldi 
növendékek tanulhatnak a fellépő 
művészektől, délutánonként pe-
dig megnyílik a „A Gitárfesztivál 
20 éve Balatonfüreden” című ju-
bileumi fotókiállítás, valamint egy
hangszerbemutató is, ahol
magyar és külföldi gitárkészítők 
munkáit láthatja a közönség.

Az esti hangversenyeken a 
nemzetközi gitáros elit tagjai 
lépnek színpadra a Vaszary Ga-
lériában, a nyitókoncert pedig a 
Kisfaludy Galériában lesz.

Virtuóz vagy éppen roman-
tikus, temperamentumos vagy 
elmélyült gitárművészek adnak 
ebben az évben is koncertet, érde-
mes lesz odafigyelni a fellépőkre.

Június 20-án, szombaton négy 
zseniális horvát gitárvirtuóz kon-
certjével kezdődik a fesztivál. A 
Croatian Guitar Quartet klasszikus 
mesterműveket és modern me-
diterrán darabokat szólaltat meg. 
Másnap Zoran Dukić generációjá-
nak egyik legkiemelkedőbb és leg-
többet díjazott klasszikus gitármű-
vésze, szólóban is színpadra lép.

Itt lesz a koszovói Petrit Çeku, 
a nemzetközileg elismert román 
gitárművész Bogdan Mihăiles-
cu, Leon Ravnikar Szlovéniá-
ból, a legendás Yamashita zenei

dinasztia tagja, Kanahi Yamashi-
ta Japánból, illetve a Duo Zaher 
a nemzetközi kamarazenei szín-
tér egyik legizgalmasabb, feltö-
rekvő iráni gitárduója.

Teret kapnak a fiatal magyar 
gitáros generáció kiemelke-
dő tehetségei is, színpadra lép 
Csonka Levente, Sidoo Zsom-
bor és Szalai Lotti, akit a nem-
zetközi klasszikus gitározás 
egyik legígéretesebb női képvi-
selőjének tartanak.

Június 27-én, szombaton 
a spanyol Andalusian Guitar 
Quartet zárja a fesztivált. A tra-
dicionális andalúz életérzést és 
a spanyol gitárhagyományokat 
a flamenco ritmusokkal ötvöző 
együttestől egy igazi, lüktető 
koncert várható. 

A fesztivál koncertjeire 3900 
és 4900 forintos jegyek váltha-
tók, a teljes bérlet ára 20 ezer 
forint.          Martinovics Tibor

Nemzetközi Gitárfesztivál:
11 koncert egy hét alatt

Emlékfa Vasadi Péternek
Június 1-én a család, barátok és tisztelők körében fát ültettek 
Vasadi Péter emlékére. A kilenc éve elhunyt költő, író, műfor-
dító sok időt töltött Balatonfüreden. 

Van egy régi verse Vasadi Péter-
nek, amelyik így kezdődik:
„Úgy kellene, hogy mozdulatlanul.
Egyhelyben, folyton, mégis.”

Az a címe a versnek, hogy Át.  
„Át” – az a pont a létezésben, ami 
nincs – két dolog között megálló 
és megállító pillanat. Az idézett 
két sorban hét szó van, de nem 
tudni hány mondat. Hívószavak 
egymásutánja, amelyek térről és 
időről beszélnek, mozgásról a 
mozdulatlanságban, történésről 
a moccanatlanságban. Az élet 

törmelékes egységéről...  Vasadi 
költészete nem a nagy formák kere-
sése, hanem a beszéd fenntartása. 
Aki nemcsak befelé figyel, hanem 
mindent tudni akar, ismerni, véle-
ményezni. A legszigorúbb kritikusa 
mindannak, ami köznapi létünket 
nehézzé teszi. Engesztelhetetlen, 
mert a derűjével nem lehet vitat-
kozni. Nevezzük őt evangéliumi 
zsurnalisztának - írta Vasadi Pé-
terről barátja Alexa Károly iro-
dalomtörténész 2012-ben Vasadi 
Kossuth-díja kapcsán.  Csorba  

Fotó:
Czimbal Gyula
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Aggályos kényszer a kémiai szúnyoggyérítés

„Az ökoszisztéma folyamatos károsítása, az ökológiai és hu-
mánegészségügyi kockázatok figyelmen kívül hagyása a hazai 
alapjogi keretekkel ellentétes, a jövő nemzedékek érdekeinek 
életfeltételeit közvetlenül és súlyosan veszélyezteti, emellett 
pedig a jelen nemzedék egészségvédelmével – és ehhez fűződő 
alapvető jogai védelmével – kapcsolatos tudományos elvárá-
soknak sem felel meg. Mindez pedig nem egy egyszeri és hirte-
len előálló, másként el nem hárítható esemény következtében, 
hanem hosszú idő óta, ciklikusan visszatérően, a tudomány 
egyértelmű és kinyilvánított álláspontjával szemben történik. 
Fentiek alapján kijelenthető, hogy a jelenleg bevett szúnyog�-
gyérítési stratégia az Alaptörvény által meghatározott követel-
ményeknek nem felel meg, az ezzel való szembenézés és ehhez 
mérten a megfelelő intézkedések megtétele a jövő nemzedékek 
(és a most élő nemzedékek) szempontjából nem kerülhető el."

A témában korábban született anyagokat követően Dr. Bándi 
Gyula, a jövő nemzedékek szószólója  is figyelemfelhívást tett köz-
zé a hazai szúnyoggyérítési, vagy ahogy a köznyelv nem pontosan 
használja: szúnyogirtási gyakorlatról. Az értékelés szerint a jelenlegi 
stratégia a jövő nemzedékek életfeltételeit közvetlenül és súlyosan 
veszélyezteti, emellett pedig a jelen nemzedék egészségvédelmével 
kapcsolatos tudományos elvárásoknak sem felel meg.

A Balaton-parti települések 
1997 óta minden évben a Balato-
ni Szövetségen keresztül mintegy 
5.700 hektáros területre rendelik 
meg a szúnyoggyérítést. Ezen be-
lül még 2.400 hektáron biológiai 
alapú a védekezés, és ha ez nem 
hozza az elvárt eredményt, ak-
kor a szószóló által aggályosnak 
tartott kémiai beavatkozásokra is 
sor kerülhet – tudtuk meg Sárin-
ger-Kenyeres Tamástól, a Balato-
ni Szövetség által megbízott szak-
értői csoport vezetőjétől. 

- Minden évben térképen újítjuk 
meg és rögzítjük azokat a helyeket, 
ahol szúnyoglárvák fordulhatnak 
elő. 2025-ben például elegendő 
volt a biológiai gyérítés, de csa-
padékosabb időszakban kényte-
lenek voltunk kémiai eszközökhöz 

nyúlni. Ez a szó szoros értelmében 
kényszer volt, nem volt más alter-
natíva. A Balaton térsége elsősor-
ban a turizmusból él, és nem az itt 
élők szempontjai kizárólag elsőd-
legesek, hanem a június elejétől 
szeptember közepéig terjedő fősze-
zonban a térség bevételét adó, ide 
látogató turisták nyugalma a meg-
határozó. Az ő elvárásaikat közve-
títik felénk a helyi polgármesterek, 
a turisztikai szereplők és az itt élők 
jelentős része is.

- Érez-e ellentmondást 
aközött, hogy az ideláto-
gatók nyugalmát vegyi 
anyagokkal védjük, az 
egészségüket – a helyben 
élőkét is ideértve - azon-
ban nem? 

- Ellentmondást mindig min-
denben fel lehet fedezni, így eb-
ben a kérdésben is. Eldöntendő 
kérdés, hogy kívánjuk-e biztosí-
tani ezt a nyugalmat, ha nem, ak-
kor vállalni kell több-kevesebb 
szúnyog jelenlétét. A sikeres bio-
lógiai védekezés ellenére ugyan-
is maradhatnak még szúnyogok. 
Például a térség ingatlantulajdo-
nosain is múlik, hogy mennyi 
szúnyog tud kikelni, ugyanis 
számos helyen megmaradhat 
víz a cserepek alatt vagy az el-
dugult ereszcsatornákban, nem 
beszélve az esővízgyűjtőkről, 
amiknek ugyan nem kifejezett 
célja a szúnyogok nevelése. Eze-
ket a helyeket meg kell szüntet-
ni, vagy frissíteni kell a vizüket, 
például a madáritatókban is, az 
esővízgyűjtőket pedig megfelelő 
módon le kell fedni. A biológiai 
gyérítést sem engedik be az ös�-
szes természetvédelmi területre. 
Ahonnét komoly szúnyogfer-
tőzés jöhet - beleértve a Natura 
2000 területeket is -, a védett te-
rületek legjobb esetben kb. 80%-
át lehet biológiai módszerekkel 
kezelni. A szúnyogimágók már 
enyhe széllel is 3-10 km meg-
tételére képesek, vagyis minden 
igyekezetünk ellenére bejuthat-
nak a településekre. A jelenlegi 
megoldásokkal nagyon nehéz 
elérni például az erdőkben lévő 
rejtett mikrotenyészőhelyeket. 

- A szúnyogokat nem 
is szabad teljes mérték-
ben kiirtani, mert va-
lahol nagyon hiányozni 
fognak az ökológiai táp-
lálékláncból.

- Jelentős beavatkozást nem 
igazán jelent az ilyen kis kiterje-
désű kémiai gyérítés, de azt nem 
lehet mondani, hogy nincs ha-
tása a táplálékláncra. Ha a kerti 
tavacskánkban nincsenek halak, 
akkor ott lesznek szúnyoglárvák, 
de ha telepítünk oda halakat, ak-
kor azok megeszik a lárvákat. Ki 
kell mondanunk, hogy a rova-
rokon túl a repülő madarakra is 
negatív hatással van a szúnyog�-
gyérítés. Hogy pontosan milyen, 
arról csak most indulnak részle-
tes vizsgálatok. Aki dönt a kémi-
ai beavatkozásról, annak számos 
szempontot kell mérlegelnie. 
Például azt is, hogy azért van 
pénz a biológiai kezelésre, mert 
van árbevétel a turizmusból. A 
tavalyi évben mi viszonylag kis 
helyen végeztünk kémiai be-
avatkozást, azon kívül elegendő 
volt a biológiai eszköz. A szá-
raz időjárás miatt idén a 2.500 
hektárból eddig mindössze 450

A jövő nemzedékek szószólója márciusi felhívásában arra figyelmeztetett, 
hogy a hazai szúnyoggyérítési gyakorlat közvetlenül és súlyosan veszélyezte-
ti már a jelenlegi nemzedék egészségét és életfeltételeit is. A Balaton környé-
kén elsősorban biológiai gyérítést alkalmaznak, de a turizmus zavartalansá-
ga érdekében időnként kémiai beavatkozásokat is végeznek.

hektáron volt szükség biológiai 
beavatkozásra. Az elmúlt tíz év-
ből nem volt olyan, hogy a régi-
óban kettőnél több kémiai gyé-
rítésre lett volna szükség, épp a 
sikeres biológiai kezelések miatt. 

- Ki és mikor rendel-
het el kémiai gyérítést?

- Természetesen a Balatoni 
Szövetség, de szükség esetén az 
Országos Katasztrófavédelmi 
Főigazgatóság általában egy-két 
kémiai beavatkozással be tud se-
gíteni. Ha betegséget terjesztenek 
a szúnyogok, akkor a népegész-
ségügyi központ (NNGyK) az 

önkormányzatokra hárítja át a 
feladatot. Magyarországon is 
megjelentek az inváziós fajok, 
amik a megszokottól eltérő módon 
napközben is támadhatnak. Ezek 
ellen rendkívül nehéz a védekezés. 

- Balatonfüred kör-
nyéke mennyire számít 
szúnyogok szempontjá-
ból fertőzöttnek?

- A Balaton környékét teljes 
mértékben feltérképeztük. Ba-
latonfüred rendkívül beépített, 
talán az arácsi részen fordul elő 
a legintenzívebb csípőszúnyog-
probléma.             Mórocz Anikó

"A kémiai szer ugyanis egy szintetikus piretroid ve-
gyület, a deltamethrin, ami idegrendszert károsító hatá-
sa révén végez a rovarokkal, Nem csak a szúnyogokkal, 
vagyis nem szelektív! Vízi szervezetekre extrém toxikus, 
halakban, kétéltűekben, puhatestűekben, illetve vízi nö-
vényekben is felhalmozódhat, és egyes vízi és szárazföldi 
fajok esetében egyaránt eredményezhet viselkedésbeli, 
táplálkozási, fejlődési, illetve populáció-szintű zavaro-
kat, diszfunkciókat. (…) A csípőszúnyog-méretű rovarok-
kal érintkezve azokat gyorsan megöli, a nagyobb méretű 
ízeltlábúakban pedig tartós károkat okoz. Világszerte, így 
Európában is súlyos gondot okoz beporzóink eltűnése, 
amelynek fő okaként a rovarölő szereket teszik felelőssé – 
ezt a hatást súlyosbítja a jelenleg csupán a kényelmünket 
szolgáló szúnyoggyérítés is. Kényelmünket szolgálja, hi-
szen hazánkban a malária eltűnése óta nincs igazi, nagy 
területen elterjedt, kizárólag kémiai megoldással kezel-
hető járvány, amit csípőszúnyogok terjesztenek, és csak 
egyfajta berögződésként maradt meg a végrehajtók és 
az emberek fejében ez a megoldás. (…) A rovarközössé-
gek összeomlása önmagában katasztrófa. Nem túlzás azt 
mondani, hogy rovarok nélkül mi sem élnénk, egyszerűen 
nem lenne mit ennünk. Ezt az összeomlást azonban szoro-
san követi a madarak eltűnése Európa-szerte. Az elmúlt 
37 évben 25 százalékkal csökkent az európai madárállo-
mány mérete, főként az agráriumban használt peszticidek 
és műtrágyák hatására. Pedig a madarak kulcsszerepet 
töltenek be a világ ökoszisztémáinak működésében, köz-
vetlen hatással vannak egészségünkre, a gazdaságra és 
az élelmiszerelőállításra is.”

		        Kemenesi Gábor, Kurucz Kornélia

"A kémiai irtószer egy általános 
idegméreg, amely a legtöbb repülő 
rovart elpusztítja, de a táplálék-
láncban eljuthat a gerincesekbe is. 
Egyes vizsgálatok szerint minden 
1000, kémiai módszerrel elpusz-
tított rovarból csak 1-2 egyed a 
gyérítendő csípőszúnyog."

HUN-REN
Ökológiai Kutatóközpont 
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Nem kell félni a fogorvostól
Tíz éves a Balaton Medical

A Balaton partján nemcsak pihenni, hanem 
megújulni is lehet – erre jó példa a Balaton 
Medical fogászati központ, amely tíz éve 
működik Balatonfüreden, és mára sokrétű 
fogászati szolgáltatást kínál. Modern techno-
lógia, kellemes környezet, figyelem és minő-
ség, és persze fogászat lévén a legfontosabb: 
fájdalommentes beavatkozások.

A rendelő teljes körű fogásza-
ti és szájsebészeti ellátást kínál, a 
szájhigiénés kezelésektől kezdve 
a gyermekfogászaton át egészen 
az implantológiai beavatkozáso-
kig. A központ szemlélete szerint 
nem csupán egy-egy problémát 
kezelnek, hanem a páciensek tel-
jes szájüregi állapotát vizsgálják, 
és ennek alapján készítenek sze-
mélyre szabott kezelési tervet.

Időt szánnak a konzultációra, 
érthetően elmagyarázzák a lehe-
tőségeket, legyen szó esztétikai 
beavatkozásról, fogkő eltávolí-
tásról, fogfehérítésről, implantá-
cióról vagy akár egy bonyolul-
tabb szájsebészeti ellátásról.

Mindez nem 
véletlen, hiszen 
a hazai fogor-
voslásban a be-
tegek többsége 
még mindig szorong, a fogorvosi 
székben inkább érzi magát áldo-
zatnak, mintsem egy betegnek, 
akit meggyógyítanak.

 – A kezdetektől arra koncent-
ráltam, hogy olyan környezetet te-
remtsünk, ahová szívesen járnak a 
vendégek. Igen, a vendégek, mert 
mi így tekintünk azokra, akik el-
jönnek hozzánk fogászati kezelés-
re – fogalmaz dr. Szigeti Borbála 
dento-alveoláris szájsebész szak-
orvos, a központ tulajdonosa.

– Tudjuk, hogy elsősorban a 
rossz tapasztalatok miatt a fo-
gászat sokakban szorongást, 
félelmet vált ki, inkább elodáz-
zák a vizsgálatokat, csak akkor 
mennek fogorvoshoz, ha már 
fájdalmat éreznek. Ennek nem 
kell így lennie. Elkötelezettek 
vagyunk amellett, hogy oldjuk 
ezt a feszültséget. Mindent elkö-
vetünk annak érdekében, hogy 
nálunk barátságos légkörben, 
félelem nélkül, személyre szabott 

tájékoztatással, fájdalommen-
tesen nyújtsuk a legmagasabb 
szintű ellátást – így dr. Szigeti 
Borbála, aki jelenleg pszichote-
rapeuta szakorvosi képzésen is 
részt vesz, többek között azért, 
hogy a hozzájuk fordulóknál, a 
viselkedés- és kognitív terápiás 
módszerek segítségével, még ha-
tékonyabban tudja csökkenteni a 
fogászattól való szorongást.

A rendelő technológiai hátte-
réhez digitális diagnosztikai esz-
közök, CT és panorámaröntgen 
berendezések tartoznak, ame-
lyek a pontosabb és gyorsabb di-
agnózist segítik, de a páciensek 
komfortérzetét is határozottan 
javítják. Bölcsességfog műtéti 
eltávolítása, fogpótlások, cisz-
ták eltávolítása az állcsontból, 
implantáció, felnőtt és gyermek 
fogszabályozás, fogkő-leszedés, 
polírozás, ínygyulladás kezelése, 
szájhigiénés tanácsadás – csak 
néhány a hagyományos fogor-
voslás mellett leggyakrabban 
kért szolgáltatások közül.

A közelmúltban történt bő-
vítésnek köszönhetően jelenleg 
négy rendelőben, több szakorvos 
bevonásával zajlik az ellátás, a 
központ hétköznapokon folya-
matos nyitva tartással működik. 
A szolgáltatók szerint ez hozzá-
járul a várakozási idők csökken-
téséhez is.

– A fogászati eszközök minő-
ségében nincs kompromisszum. 
Az eper ízesítésű érzéstelenítő 
zselétől kezdve az implantátumo-
kig mindenben a legjobbat igyek-
szünk nyújtani. A fogorvosaink

kitűnő szakemberek, de a szak-
mai tudás és a modern techno-
lógia mellett nagyon fontosnak 
tartom, hogy az orvos kapcsola-
tot tudjon teremteni a különböző 
személyiségű páciensekkel. A 
fogorvoslás egy bizalmi hely-
zet, itt empátiára, türelemre van 
szükség. A jó orvosnak együtt 
kell tudni érezni a pácienssel, 
meg kell teremtenie egy olyan 
bizalmi légkört, ami segít abban, 
hogy ne csak akkor jöjjenek az 
emberek fogorvoshoz, ha már 
fáj a foguk. Ez lenne a cél: meg-
előzni a fogfájást, megfelelően 
tisztítani a fogainkat, tudatosab-
ban odafigyelni a szájhigiéniá-
ra, amiben mi tagadás, még van 
hová fejlődni – mondja dr. Szige-
ti Borbála.

 Az állcsonti műtéteket is vég-
ző, helyi kötődésű szájsebész 
büszke rá, hogy egész családok 
járnak hozzájuk, hogy a pácien-
sek egymásnak ajánlják a fogá-
szati központot, a gyerekek pe-
dig nem sírva jönnek és távoznak 
egy-egy kezelésről, hanem ilyen-
olyan trükkök és játékok révén 
megtanulják, hogy nem kell félni 
a fogorvostól, és megtanulnak 
helyesen fogat mosni is.

A Balatonfüreden az Ady 
Endre utcában található Balaton 
Medical idén júniusban ünnep-
li fennállásának tizedik évfor-
dulóját. Ennek alkalmából egy 
összejövetelt terveznek, állófo-
gadással, zenével és tombolajá-
tékkal, amelyen az érdeklődők 
közelebbről is megismerhetik a 
rendelő működését.             MT

HIRDETÉS

Dr. Szigeti Borbála, a központ tulajdonosa

 A fogászati központ Balatonfüreden, az Ady Endre utca 22-ben található

BALATONFÜREDI NAPLÓXXVI. évfolyam, 2026. 4. szám10



Balatoni Évadnyitó Nagydíj
A Raiffeisen Audi Fifty-Fifty nyerte a vitorlás idény első versenyét

Ünnepélyes vitorlabontóval, megemlékezéssel, majd egy izgalmas, gyors versennyel vette kezdetét 
a 2026-os hazai vitorlás idény Balatonfüreden. A Magyar Vitorlás Szövetség (MVSZ) és a város ön-
kormányzata által közösen szervezett eseményen a hagyományok tisztelete és a sportszerű küzdelem 
egyaránt főszerepet kapott. A szezon első kiemelt megmérettetését, a Balatoni Évadnyitó Nagydíjat 
az abszolút értékelésben a Józsa Márton kormányozta Raiffeisen Audi Fifty-Fifty nyerte.

A május 16-án megtartott 
rendezvényen Prof. Dr. Gellér 
László, az MVSZ elnöke arról 
beszélt, hogy a magyar vitorlá-
zásnak – a világkupa-versenye-
ken, az olimpiai osztályokban és 
az utánpótlás-világversenyeken 
elért stabil eredmények révén – 
egyértelműen helye van a nem-
zetközi élvonalban. Az elnök a 
sportszakmai sikerek mellett a 
sportág etikai alapértékeire is 
felhívta a figyelmet.

- A vitorlázás nem pusztán tech-
nikai vagy fizikai sport. A vitorlázás 
karaktert formál, megtanít döntést 
hozni, felelősséget vállalni, tisz-
telni a természetet és tisztelni 
egymást. Ez egy olyan közeg, 
ahol az ellenfél nem ellenség, 
hanem partner a versenyben, 
ahol a szabályok betartása nem 
kényszer, hanem belső igény – 
fogalmazott az elnök.

A hagyományokhoz hűen 
idén is a tó legidősebb hajóján, 
a Kishamison vonták fel a nem-
zeti zászlót, majd  megkoszo-
rúzták a Balatont és ezzel jel-
képesen is elkezdődött az idei 
vitorlás szezon. 

Délben eldördült a rajtpisztoly, 
és elindult a Balatoni Évadnyitó 
Nagydíj. A megmérettetésen 38 ha-
jóosztály összesen 157 egysége vá-
gott neki a Balatonfüred – Alsóörs – 
Tihany – Balatonfüred útvonalnak.

Az induló egységek közül végül 
147 futott be, ami nagyon jó arány 
az embert próbáló körülmények 

között. A mezőny leggyorsabbjai 
kiváló tempóban, látványos küzde-
lemben teljesítették a távot.

Az abszolút győzelmet a Jó-
zsa Márton vezette Raiffeisen 
Audi Fifty-Fifty katamarán csa-
pata szerezte meg, lenyűgöző, 
36 perc 52 másodperces futott 
idővel. A dobogó második fo-
kára a Virág Flóra kormányozta 
KÜRT – Team Kaáli állhatott fel, 
míg a harmadik helyen a Vándor 
Róbert irányította RSM futott be.

Az egytestű hajók küzdelmében 
a Quantum Sails Trentasette bizo-
nyult a leggyorsabbnak, megelőz-
ve a Sleepwalkert és a My way-t. 
A klasszikus hajók mezőnyé-
ben a tradíciókhoz méltó, szo-
ros verseny alakult ki, amelyből 
a Capella került ki győztesen, 
maga mögé utasítva a Siroccót 
és a Lillafüredet.

A hazai vitorlástársadalom 
figyelme az előttünk álló hetek 
versenyei mellett immár a nyár 
csúcspontja, az 58. Kékszalag 
Raiffeisen Nagydíj felé is fordul, 
amelyre a mostani futam is kivá-
ló felkészülési állomást jelentett 
a csapatok számára.              BFN

Hátul a bronzérmes RSM, előtte a második KÜRT-Team Kaáli

A győzelmet a Raiffeisen Audi Fifty-Fifty szerezte meg

Fotók: MVSZ - Tumbász Hédi

Izgalmas taktikai csatát hozhat
az 58. Kékszalag Raiffeisen Nagydíj
Július 30-án rajtol Balaton-

füredről Európa leghosszabb és 
legrégebbi tókerülő vitorlásver-
senye, az 58. Kékszalag Raiffei-
sen Nagydíj. Tavaly a viharos 
időjárás és az elképesztő tempó 
történelmi rekordokat hozott, 
idén azonban a szakértők egy 
sokkal technikásabb, taktiku-
sabb küzdelemre számítanak. 
Függetlenül a szélviszonyoktól 
a szervezők és a résztvevők is a 
vitorlázás ünnepeként tekintenek 

a több száz hajót és több ezer ver-
senyzőt felvonultató eseményre, 
amely továbbra is a Balaton leg-
látványosabb sporteseménye.

Szokatlanul későn, július leg-
végén rendezik idén a legendás 
tókerülő versenyt, amelyet a ta-
valyihoz hasonlóan idén is jelen-
tősen befolyásolhatnak a termé-
szeti viszonyok, de ezúttal nem a 
szél, hanem a víz lehet a fősze-
replő az aszály okozta alacsony 
vízállás miatt.                       BFN

Magyar győzelem
a Soling Világbajnokságon

Öt versenynap, tíz megrendezett futam, tizenkét nemzet 
harminc hajója és végül magyar világbajnoki cím. Sikeresen 
zárult a Soling World Championship 2026 Balatonfüreden. A 
Balatonfüredi Yacht Club rendezésében megvalósult világbaj-
nokság a tervezett maximális futamszámmal ért véget: a me-
zőny mind a tíz tervezett futamot teljesíteni tudta, miközben a 
Balaton szinte minden arcát megmutatta a résztvevőknek.

A világbajnoki címért fo-
lyó küzdelem az utolsó na-
pig nyitott maradt, azonban 
a döntő fordulatot végül a 
kilencedik futam hozta meg. 
A futamot az ukrán Lubava 
(UKR 1) nyerte meg Sergey 
Pichugin kormányzásával, 
Liubov Chunikhovska és Ser-
gej Ivansits legénységével. 
A hazai Process Solutions - 
Marietta (HUN 11) csapata - 
Litkey Farkas, Vezér Károly 
és Wossala Kristóf - második 
helyen futott célba, míg a vi-
lágbajnokságot addig vezető 
német Tuna (GER 339) csa-
pata, Donald Lippert, Sven 
Rikwald és Tim Giesecke 
egysége a tizedik helyen zárt.

Bár a tizedik futamot Do-
nald Lippert egysége nyerte 
meg, a magyar csapat hatodik 

helye elegendő volt ahhoz, 
hogy összetettben kétpontos 
előnnyel megszerezze a vi-
lágbajnoki címet. A Process 
Solutions – Marietta (HUN 
11) egysége így a 2026-os 
Soling Világbajnok lett. Lit-
key Farkas pályafutása ha-
todik Soling-világbajnoki 
címét szerezte meg.

A második helyet a fent 
említett német egység, a 
harmadikat (Florian Felz-
mann, Michael Felzmann, 
Stephan Beurle) Ausztria 
szerezte meg. A versenyben 
a másik két magyar hajó a 
kilencedik (Varjas Sándor, 
Kovácsi László, Meretei 
Gábor) és a tizenkettedik 
(Sabján Annamaria, Bajusz 
András, Krauth Balázs) he-
lyen végzett.                BYC

Fotó: Szántó Áron

Érdi Mária Európa-bajnok lett Horvátországban
A kétszeres olimpikon Érdi Má-

ria a horvátországi Marina Kaš-
telában aranyérmet nyert az ILCA 
6 felnőtt Európa-bajnokságon, 
megszerezve ezzel pályafutása 
második kontinensbajnoki címét 
ebben a hajóosztályban. A májusi 
viadalon 344 vitorlázó mérte ös�-
sze tudását 53 országból.

Érdi Mária az idei szezont nagy 
lendülettel kezdte, már biztató volt 
a formája a palmai és a hyeres-i 
Grand Slam-versenyeken is, de az 
ILCA Európa-bajnokságon bizo-
nyította, hogy visszatért a legjobbak 
közé. Nemcsak a kontinens legjobb-
jait utasította maga mögé, hanem a 
teljes mezőnyt, vagyis nemcsak az 
Eb-t nyerte meg, hanem a nyílt ös�-
szetett versenyt is.                     BFN

Fotó:
MTI/Kovács
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kalvinjanosiskola.huJelentkezz most >>

Ingyenes képzés
Profi, motiváló pedagógusok
Támogató közösség

Kérdezz tőlünk:
+36 20 227 5667

Írj nekünk:
kalvingimi@gmail.com

Tanulj velünk!

Felnőtteknek, esti tagozaton!
ÉRETTSÉGI

Oktatási helyszín: 
8230 BALATONFÜRED,  
Ady Endre u. 40.

Mit nyersz vele igazán?

Jobb állást, több pénzt!
Tanulás = fejlődés!
Több önbizalom, nagyobb
lehetőségek!

Balatonfüred

16:00
Űrhajós vagyok!
fotópont
Készíts saját űrhajót és
vidd haza!
kézműves foglalkozás

18:00–24:00
Csillagvizsgálati
interaktív családi programok

- Marsjáró távirányítós Lego-robotok
- Virtuális űrutazás -

mintha az űrben járnál -
VIR szemüvegek

- LEGO játszósarok
- Távcsöves bemutató sötétedés után

a Bakonyi Csillagászati Egyesület szervezésében

Vitorlázeum

Karszalag ára: 4.000 Ft/fő, gyermek: 2.000 Ft/fő
A karszalag egy napra érvényes és belépést biztosít az Esterházy-kastély 
Nyaralástörténeti Látogatóközpont, a Jókai Mór Emlékház, a Modern Műtár, 
a Vaszary Galéria és a Vitorlázeum Múzeumok Éjszakája programjaira.

Az Esterházy-kastély Nyaralástörténeti Látogatóközpont pénteki, KÖTŐDÉSEK! 
programja, A Reformkori Hagyományőrzők Társaságának Mesepiknik 
programja, az Arácsi Népház programjai, valamint az Arácsi Tájház 
díjmentesen látogatható.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk.
kultura.balatonfured.hu
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